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Le Repr6sentant permanent de la Rcnublique populaire hongroise auprès de 
1'0wanisation des Nations Unies présente ses compliments au Sec&taire &Zral 
de l"Orcanisation et, se référant à la note de celui-ci en date du ler juin 1931 
concernant la question d'une conférence internationale sur le Kampucherr, a l'hontwur 
de lui faire connaftre la position du Gouvernement hongrois sur cette question. 

Le Gouvernement de la République populaire hongroise a plus d'une fois exprime 
sa consternation devant les tentatives d'ingérence dans les affaires intérieures 
d'un Etat souverain, ii savoir la République populaire du Kaxnpuchea, qu'il a 
observées au sein de l'Organisation. La Hongrie soutient les efforto consid6rables 
que le Gouvernement kanrpuchésn dgploie pour venir à bout des conséquences du 
génocide et &a deetructione dont le préc6dent régime s'est rendu coupable. D& lors, 
la question de la n&essit$ d'aboutir E. "un règkment Folitique d'ensemble du 
probl&ne k uchéem" ne St? po ÛE? P)as, puisque le peuple de ce pays a d6ja exercé 

nation en I@ d~b~ras$~t de 1' n r6gime d'oppression, 
proe6d6 a des 6lactions et reetaur6 la vie ec~stitutionnelle dans le pays. 

il est $ notez par ailleurs des effizwts sitifs sont 
dans lêr r&isn pour que toua nt partie 
vois du dialogue et de la ooo afin de résoudre les 

leurs relatioae sé ritont pas eore été rb@%L 
hongrois estime que la omumaut6 internation devrait faciliter 

courager cette entreprise, par tou fer moyens possibles, ar c'est la seule . 

maniers de progresasr vers 1 stabilité en Asic du Sud-Est. 



Le Gouvernemont de la R6publique populaire honpise est en cons6qucnce d’avis 
que la convmatim d’une confhnce internationale comme celle qui est d&rite 
dans la absolution 3$/6 de l~Assembl6e gbnbrale constitue une ingérence dans les 
affaires intérieures du Kampuchea et ne peut que gêner les mesures utiles qui ont 
d6jii 6t6 prises au niveau r6gional et qui pourraient aboutir & une normalisation 
encourageante des liena historiquement très 6troits unistant les pays de la r&ion, 
ainsi qu'a une plus grande compr6heneion et a une coopération fructueuse entre 
CUX. S'il en était autrement,les tensions et conflit8 que connaît la rk~ion 
ne pxrraient que i3e perpgtrer, au d6triment de 888 millions d'habitante. 

Le Gouvernement de la Rgpublique populaire hongroise ne tient donc pas à être 
invit Èi la conf&ence mentionn6e plus haut, qui, & son avis, n'est pas l'inotance 
appropri6e si l'on veut app.orter une contribution tangible à 1s solution effective 
des problémea de la r6gion. 

Le Représentant permanent de la République populaire hongroise auprès de 
ltOrQanisation des Nations Unies prie le Secrétaire &néral de bien vouloir faire 
distribuer la présente note comme document officiel de l'Assemblée &nérale, au 
titre des points 22 St 34 de la liste préliminaire, et du Conseil de sécurité. 
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